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„Kaj la serpente estis pii runa 

ol ciuj bestoj sur kampo, kiujn

kreis la Sinioro

L. de la Biblic, 3 cap. 1 v



a sekvautaj scenoj estas titolitaj «mistero* 
konforme maluovaja titolojn, donitaju al 
dranioj, havautaj similan eubavou kaj nomitaj 
«uiisteroj- aìi « morali! ramoj*. La autoro 

metis eu la enbavon neniaju arbitrojn, uzaditaju antaue, 
kiel la legamo povas vidi, se li estas suine scivola 
por tralegi la tre profanajn misterojn, skribitajn en 
lingvoj angla, franca, itala au hispana. La autoro 
zorgis doui al la peroonoj de lia mistero bonrespoudan 
Iingvoti, kaj kie tio fi estas prenita el la Hiblio (tio 
ci okazas uur malofte), li Sanfis £in tiel malmulte, 
ec rilate vortojn, kiel nnr permeala la ritmo. La  
legauto remeuioru ke la unita libro de la Hiblio ue 
diras ke Evo est!» tentità de diablo, aed nur de 
«erpento, kaj seie far  Si estia «pii rosa ol fiuj
bestoj sur la karnpo». Kiajn ajn klarigojn Habenoj 
kaj l ’atroj esti* donititaj al tiuj fi vortoj, mi preuis 
la )a*tajn tiel, kiel mi ilio tro v i* , kaj mi npetas la 
diron de ainjoro Watson, kiun li tari* fe  situila okaxo,



kiaui la Patroj estis vokitaj kontrau la ekfarita de li 
purigo en la lernejoju de Cam bridge : «Rigardu la 
libron!« li diris, moutrinte la Biblion. Estas uecese 
memori ke la uuna mistero ne havas aferon kun la 
Nova Testamento, al kilt oni ne povas fari ian aludon,

m  ^  m- ' : 'S:

ne faraute anahrouismon. Poemoju, havantajn la 
saman enhavon, mi de longtempe ne legis. De mia 
dudeka jaro mi ne vidis la verkon de Milton, sed 
antaue mi legis gin tiel ofte, ke tio ci ne faras 
grandau diferencon. La «Morton de Abel«, verkitan 
de Gessner, mi legis en Aberdeen, kiam mi havis ok 
jarojn, sed neniam poste. La komuna impreso de mia 
rememorigo estas agrabla; sed el enkavo mi memoras 
nur tion ke ce Gessner la edzino de Kain estas 
nomita Mahalo, kaj la edzino de Abel — Tirzo. Sur la sek- 
vantaj pagoj mi nomis ilin »Ado« kaj »Zilo<*; tio estas la 
unuaj virinnomoj, kiuj troviga3 en la unua libro de 
l' Biblio kaj estas nomoj de Lamehedzinoj : la edzinoj 
de Kain kaj Abel ne estas nomitaj. Cu la nomoj 
havis difinon esprimi la karakterojn de personoj, mi 
ne scias kaj ankau ne prizorgas.

La leganto mernoru (kion cetere nur malmulte da 
homoj volas memori) ke en la kvinlibro, kaj entute en la 
Malnova Testamento, estas nenia aludo pri estonta 
vivado. Pri la kauzo de tiu ci malesto oni pova3 
sciigi en la «Divine Legation« de Warburton : kon- 
tentiganta au ne, nenie trovigas plibona klarigo. Pro 
tio ci mi faris supozon ke la transa vivo estis por 
Kain novajo, kaj mi esperas ke per tio ci mi ne 
kontrauas la sanktan Skribon.

Rilate la lingvon de Lucifero, estis al mi mal
facile paroligi lin kiel pastron. Sed mi faris cian 
eblon por lin meti inter limoj de sprita gentileco.
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Se li neigaa ke li tenti# Evon sub la formo de 
serpento, tio ci estas uur prò tio, ke en la unua libro 
de 1* Biblio malestas ia aludo pri tio ci kaj estas tie 
parolata nur pri simpla besto.

Rim arko. La legante rimarkos ke la autoro parte 
meta» en lian verkon la opinion de Cuvier (Kuvjè), 
lau kiu la mondo estis detrnadita kelke da fojoj antan 
la kreo de homo. Tiu ci ideo, supozita dank‘ al el- 
trovo de malsamaj tertavoloj kaj al trovitaj en ili 
ostaroj de strangaj kaj malkonataj bestoj, ne kontrau- 
diras la rakontou de 1’ Biblio, sed nur konstatas gin, 
car en tiuj ci tavoloj oni gis uun trovi# neniajn
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homaju ostojn, kvankam apud restajoj de konataj 
bestoj oni rimarkis postsignojn de malkonataj. La 
certigo de Lucifero, ke la antau-adama mondo estis 
logita de kreitajoj inulte pii prudentaj ol homoj kaj 
havintaj forton egalan al forto de mamuto k. t. p. 
estas videble nur poeta libero por plihelpi al li 
plenumi lian rolon.

Mi devas kromdiri ke ekzistas «tramelogedio- 
Abel de Alfieri. Sed mi gin ne legis kiel ankau la 
aliajn verkojn de tiu ci autoro, escepte lian biografion.

R av en n a, la 20 de Septembro 1821.
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P e r s o n o j

Yiroj : Adam.

Kain.

Abel.

Spiritoj: Angelo de J)io.

Lucifero. 

Yirinoj: Evo.

A do.

Zilo.



Akto
Seeno 1.

Loko ekster Paradizo. - Sunlevigo.
Adam, Evo, Kain, Abel, Ado kaj Zilo, ofeiantaj.

A •  ̂Adam. Eterna Di', sentina, Ciosaga,
Tirinta per parolo el mallumo
La lumon sur la akvojn — altsaluton !
Jehovo, ce tagigo, altsaluton!

Evo. Ho Dio, kiu nomis luman tagon,
DieigÌ8 kunajn nokton kaj matenon,

A #

Disrnetis ondojn kaj firmajo nomis 
La parton de Y kreito — altsaluton!

Abel. Ho Di’, kreinta 1’ elementojn — teroD* 
Àeron, akvon, fajron ! Yi, kreinta 
La tagon, nokton, mondojn, kiuj vice 
De tiuj ci lumigas au ombri gas ;
Kreinta la vivulojn, por ke Yi 
«Je ili goju, ilin ciujn anni,
Ke ili amu Yin meni — altsaluton !
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Ado. Eterna Dio! Patro do èia]o ! 
lvrointa la pìej belaju kreitajojn,
La ploj amindaj n, krom Vi. Ho! permes» 
Vin ami, Vin kaj ilin — altsaluton!

-Zilo. Ho Dio, kiu amas, kreas, benas 
Oiajon, sed serpenton permesinta
Rampadi in ter ni, kaj nin peliti ta 
De la Eden’. Ho, gardu de aliaj 
Malbonoj nin. -  Salutoni Altsaluton! 

Adam. Pro kio vi silentas, hlo Kain,
Vi, unuanaskito mia?

K a in .  Ivion
Mi diros ?

Adam. Pregon.
K a in . Vi ja  pregis !
Adam. Jes,

Kaj fiame.
K a in . K aj lautege : mi vin audis.
Adam. K aj ankau Dio, mi esperas.
A bel. Amen!
Adam. Sed vi silentis, mia filo Kain. 
K a in . Mi tion ci preferas.
Adam. Kial ?
K a in . Mi

Ne havas peton.
Adam. Kaj cu dankon ankau?
K ain . Jes .
Adam. Sed vi vivas !



Kain. Sed mi dova* morti.
Uvo. Ilo ve, komenoat tali nun la trukto

Malpermesita.
Adam. Kaj ni £in rikoltas.

Ho, kial Dio pianti» tiun arbon !
Kain. Seti kial do ne proni* vi la t'ruktojn

Do 1’ arbo de la vivo? Tiam vi 
Lin povus kontraustari.

Adam. Ne blasfemu !
Òi tio estas vortoj de 1 serpento.

Kain. Pro kio? La serpento diri» veron: 
Ke unu arbo donis voran scion,
La dua — vivon. Scio estas bono,
La vivo ankau. Kiel do la anibau 
Malbono povas esti?

Evo. Mia tilo,
Vi nun parolas, kiel mi parolis 
En peko, antau via nasko. Ho!
Yi ne vidigu mian malfelicon 
En vi renovigita. Mi jam pentis.
Ke mi ne vidu mian fìlon fali 
Ekstere paradizo en kaptilon,
Pienintan nin intere paradizo.
Yi kontentigu per estanto. Se ni 
Pasintajn tagojn estus meni kontentaj,
Vi, mia filo, estus nun felica.

Adam. Ni finis niajn pre^ojn. Nun ni iru 
Al laborad' ne laciganta, tamen



Necesa; juna tero donas t’ruktojn
Al ni facile.

Kain, mia filo,
Vi ekrigardu vian patron gajan 
Kaj humilegan, estu kiel li.

(Adam kaj Evo ferirà», i

Zilo. Cu vi kuniros, mia frato ?
Abel. Kial

Vi liavas sur la frunto mallumajon,
laugeblan nur por l)ion kolerigi?

Amata Kain, cu kolero via 
Minacas ankau min V

Ke, A do, ne!Kain.
Mi volus esti sola dum nelon*re.o
Malgojas mia koro, sed éi tio 
Forigos. Iru, mia frato Abel,
Mi sekvos tuj. Kaj ankau vi, fratinoi, 
Ke restii tie ci. Mi vin ne volas 
Nun malgojigi. Tuj mi vin aligos. 

A(lo. Alie mi revenos.
A bel. Dia paco

Al vi ! (Abel, Zilo kaj Ado foriras.)

Kain (sola). Jen estas vivo! Nur laboru
A

Sed kial mi labori devas ? Cu 
Car mia patro perdis la Edenoii?
Mi ja  kun li ne pekis, kaj mi ec 
Ne estis ja  naskita kaj ne penis 
Naskigi kaj malamas tiun staton,
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En kiun min la nanko meti». Kial
Li cedi» al virino kaj serpente?
Au kial li, eedinte, nun suferas ?
La krimo ja nc estis grava! L arbo
Kreskadis tie . . . kial ne por li?
He ue por li, prò kio do £i estis 
l ’iantita apud li kaj tiel bela ? % / ' ‘ 1 J  i
Mi óiarn audas unu nur respoodon: 
wLi tiel voli», kaj li estas bona4.
Hed kiel mi è\ tion icios ? Cu 
Li estas bona, £ar li estas torta ?
Mi jugas nur lai! frukto, kaj gi estas 
Maldolca, kaj mi devas gin glutadi 
Pro fremda kulpo. — Hed mi vidas iun . . . 
Similan al angelo, sed lau vido
Severan kaj mal£ojan . . . ho, prò kio 
Mi trema» nun ? Pro kio mi lin timos 
Pii ol spiritojn, kiujn ciutage 
Mi vidas svingi fajrajn glavojn antaìi 
La pordoj, kiuj éiam min a Iti ras 
l ’or en &ardenon, mian justheredon, 
liigardi dum la krepuski£o antau 
La nokto mallevigas sur la murojn 
Kaj sur 1’ eternajn arbojn, ombrigantajn 
Barilon, gardadatan de keruboj ?
Se mi la fajrarmitojn ne timegas,
Pro kio mi depasos de V venanto?
Sed li ekéajnas pii potenca kaj.



Estante bela kiel la aliaj,
Li èajnas esti malpli bela ol li 
Antaue estis au nur povus esti :
En lia senmorteco mi rimarkas 
Doloron. Sed éu estas vero, ke 
Ne homoj nur doloras? Jen li venas,

(Lucifero eniras.)
Lucifero. Mortema !
Kain. Kiu estas vi, spirito?
Lucifero. La cefo de spiritoj.
Kain. Sed prò kio,

Se estas tiel, vi forlasis ilin 
Por la polvajo?

Lucifero. Mi la pensojn konas
De la polvajo kaj kunsentas gin 
Kaj ankau vin.

Kain. Yi konas miajn pensojn!
Lucifero. Mi konas ilin. Tio estas pmsoj 

De ciuj, indaj havi ilin, — voco 
De via part’ senmorta.

Kain. Kia parto
Senmorta? Ni pri gi neoion scias.
Ni malakiris 1’ arbon de la vivo 
Pro malsageco de la patro, kaj 
Tro frue la patrino prenis fruktou 
De 1’ arbo de la scio ; tiu frukto 
La morto estas.

Lucifero. N e , v ia  oui t ro m p is ,
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Vi vivos.
Kain. Jes, mi vivas — nur por morti !

Vivante, mi nenion vidas, kio 
Abomenegus mortori, sed min regas 
Interna sento kaj instinkt’ de vivo,
De volo sendependa kaj potenc-a,
Kaj gin mi malestimas, kiel min mem . . . 
Sed venki tiun senton mi ne povas. 

i vivas, ha! se mi neniam vivus! 
Lucifero. Yi vivos kaj eterne restos viva. 

Ne pensu, ke la polvo, via vesto 
Ekstera, estas ekzistado : gi 
Forigos — kaj vi estos ne malpli.

Kain. Nur ne malpli? Pro kio ne plimulte? 
Lucifero. Yi, eble estos tia, kiel ni.
Kain. Kaj vi . . ?
Lucifero. Ni estas senmortuloj.
Kain. Cu

Vi estas feliculoj?
Lucifero. Potenculoj !
Kain. Sed cu felicaj ?
Lucifero. Ne, kaj vi?
Kain. Ho ve !

Rigardu min!
Lucifero. Ho, polvo bedaurinda,

Vi pensas esti malfeliéa? Vi?
Kain. Jes, sed vi mem kun via potencego, 

Vi kiu estas?



Lucifero. Iu, kiu celis
Parigi tiu, kiu kreis vin,
Ssd kreus vin ne tiel kiel Li.

Kain. Vi sajnas esti preskau dio, kaj 
Lucifero. Kaj mi ne estas. Sed malprosperinte

Mi volas esti, kio mi nuu estas.
Li venkis, ke li regnu !

Kain. Kiu?
Lucifero. Li,

Kreinta vian patron kaj la teron.
Kain. Kaj la cielon kaj en gi estantan:

A

Ci tion kantas la keruboj kaj 
La patro diras.

Lucifero. Ili agas tiel
Pro devo, car alie ili estus 
Al mi similaj — inter la spiritoj,
Kaj inter la mortemaj — al vi mem.

Kain. Sed kio do?
Lucifero. Animoj, kiuj uzas

La senmortecon por rigardi rekte 
Vizagon de tirano ciopova 
Kaj diri ke malbon-aferoj liaj 
Ne estas bonoj. Se li nin ekkreis —
Li tiel diras, sed mi tion ci
Ne scias kaj ne kredas — tamen se li
Nin kreis, li ne povas ni a ekstermi,
Kaj ni senmortaj restos. Li nin faris 
Tielaj nur por povi nin turmenti.



Turmentu li ! Li estas granila, tarnen 
Ec en grandeco li ne estas pii 
Febea ol ni en la kontraùstaro.A
Boneoo ne deziras malbonajon,
Sed cu li faris ion krom ci tion?
Li sidu sur T izola tron’ kaj penu 
Malenui î, kreadante sian 
Eternan ekzistadon kaj solecon,
Ne dolcigitan per partoprenado ;
Ke sutu li sur mondojn — mondojn! Ho, 
Li ciani estos sola, ciam restos 
Tiran’ nelimigota, nemortonta.
Se povuB li ekneniigi, tio 
Plej granda lia ago certe estus,
Sed regu li kaj pii grandigu mem 
En sia malfelico. — Jes, spiritoj 
Kaj homoj, ni almenau kunkompatas 
Kaj, kune suferante, ni sennombrajn 
Dolorojn niajn faras elporteblaj 
Per simpati’ mallimigita, kiun 
Ni ciuj trovas unu por 1’ alia.
Sed L i!  mizera en supreco sia 
Kaj maltrankvila en mizero sia, —
Li devas krei kaj denove krei.

Kain. Yi diras tion, kion mi de longe 
Jam vidis en songajoj, van-penante 
Kunigi la viditon kun Y audito.
Pri fruktoj kaj serpentoj la gepatroj
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Al mi parolas, kaj mi vidas ciam 
La pordojn de ci tio, kion ili 
Nomadas paradizon, prigardatan 
De la keruboj kun glavegoj fajraj, 
Pelintaj ilin kaj kun ili — min.
Min premas laborado kaj pensado,
Kaj kiam mi rigardas mondon, kie 
Mi estas nulo, miaj pensoj povus 
Submeti cion. Sed mi opiniis 
Ke tia sorto batas sole 
La patro humiligas, la patrino 
Forgesis spriton de sciamo, kiun 
Si celis malgrau la malben eterna;
La frato-pastisteto oferadas 
Unuanaskigintajn bestojn-idojn 
Al li, malperme8Ìnta al la tero 
Alporti fruktojn sen svitego nia;
Fratino Zilo kantas sian bimnon 
Plifrue ol matenaj birdoj; ec 
L amata Ado ankau ne komprenas 
La senton, min èargantan. Kaj gis nun 
Neniu min kunsentis, — tial mi 
Preferas fari ligon kun epiritoj.

Lucifero* Kaj 9e animo via ne meritus 
Kunligon tian, mi en nuna formo 
Al vi ne venus, kaj serpento estus 
Sufica — kiel iam — por vin carmi.

Kain. Cu v i  patrinon mian logis?
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Lucifero. Mi
CuNe logas, se ne per vereco.

Ne estis 1 arbo — l1 arbo de la scio ? 
Cu l’arbo de la viv’ ne portis fruktojn ? 
Cu midetenis Evon preni ilin?
Cu mi malpermesitajn arbojn plantis 
Apude vi, senkulpaj kaj sciamaj 
Pro senkulpeco mem ? Mi estus vin
Farinta dioj, li, li vin forpelis,
„Ke vi ne mangu fruktojn de la vivo 
Por ne diigi kiel ni.tt Cu tio 
Ne estis liaj vortoj ?

Kain. Jes, la samaj
Kaj ripetalaj de aìidintoj, kiuj 
En tondro audis ilin.

Lucifero. Tial kiu
Demono estas? Tiu, kiu volis 
De vi forigi vivon, au l1 alia,
Yolinta felicigi vin por ciam 
Kaj doni la potencon de la scio?

Kain. Se ili prenus ambau fruktojn kune 
Au tute sin detenus!

Lucifero. XJnu havas
Yi jam, la dua estas atingebla,

Kain. .Sed kiel?
Lucifero. Per ciama kontraustaro

Nenio povas venki la animon,
Se gi decide volas esti gi mem

13



K aj centro de la mondo cirkauanta.
Gì estas ekkreita por potenci.

K a in .  Sed vi gepatrojn miajn tenti« i,m, .
L u c ife ro . M i? polvo malfelièa! K ain m t 
K a in .  Sed ili diras ke 1’ serpente osti, ?

Spirito.
L u cifero . Kiu diras tion ci?

.Ne Dio ja  ? L i  estas tro fiera
P or trompi tiel, kvankam homo volus 
Pro timo kaj vantec’ sur la spiritan 
Naturon jeti proprau malfortecon. 
Serpento estis nur serpent’, ne pii,
Sed ankau ne malpli ol la tentitoj : 
Estante lau naturo ankau tero,
Gi estis p i i  nur per sageco, car .
Gi ilin venkis kaj divenis, kiel 
L a  sci’ venenos la nelongan gojon.
Sed cu mi volus preni la fìguron 
De la estaj' mortema?

K a in .  Tamen estis
E n  la serpent’ demono.

Lucifero. &  nur vê s
Demonon en ci tiuj, al la kiuj
Parolis già lango forkoforma.
Mi diras vin, gi estis simpla besto.
] unandu la kerubojn, kiuj gardas
L a  arbon de la tento. Post mi aroj

1)a ja ro j,  forpasontoj super omdroj
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De vi kuj viaj idoj, verkos homoj 
La fablon pri f  unua honia peko,
Al mi alskribos formoli, kiun mi 
Malestimegas kiel éion, cion 
liampantan alitati Li, farinta ciori,
Por ke £i tleksu sin al la sova£a,
Izola eterneco lia. Sed
.Ni, kiuj scias veron, devas diri :
Gepatroj viaj donis al rampajo 
Konfìdon kaj subfalis. Kial ilin 
Spiritoj tentus? Ivia enviindo 
Eri la malvasta paradizo estis 
Ko ni, fiugantaj tra aero . . . Tamen 
Mi diras, kion vi neniel scias 
Malgrado via arbo de la scio.

Kain. Vi ne eltrovos ian scion, kiu 
De mi ne estus soifata, kaj mi 
Yolegis ciam scii, kaj en mi 
Kapablo estas . . .

Lucifero. Cu kurago ankauV
Kain. Vi provu!
Lucifero. Cu vi timas vidi mortonV
Kaiu. Gis nun ne estis gi por mi videbla.
Lucifero. Sed estos.
Kain. Mia patro diras ke gi

Terura estas; kaj ce T sola nomo 
Patrino mia ploras tuj, kaj Abel 
Cielon ekrigardas, Zilo gemas



Kaj pregns mallevinte la okulojn,
Kaj Ado min rigardas —  kaj silentas. 

Lucifero. Kaj vi?
Kain. Ne eldireblaj pensoj premas

Min, se mi audas pri Y potenca morto, 
Neevitebla sajne. Ho, prò kio 
Ne povas mi kontraubatali gin ?
Mi en juneco venkis ja  leonon,
De mi kurintan laute kriegante.

Lucifero. Lam ort’ nehavas formon, tamen èion, 
Sur tero naskiganta, gi englutos.

Kain. Mi pensis ke gi estas ekzistajo,
Car kiu povus fari tiajn agojn 
Al la estajoj, se ne ekzistanto ? 

L u cifero . Demandu vi la Detruanton. 
K ain . Kiun?
L u cifero . Au la Kreanton: tio ci ja  estas 

Egala, car li kreas por detrui.
K a in . Mi tion ci ne sciis, sed jam  pensis, 

Apena d mi sciigis pri la morto.
Se mi signifon gian ne komprenas,
Mi tamen timas gin; mi sercis gin,
En la dezertan nokton rigardinte;
Tidinte la ombregojn paradizajn,
Subite dividitajn per ekbrilo 
De la kerubaj glavoj, mi atendis 
Kaj pensis, ke gi proksimigis, car 
Malgraiie timo mi ekkoni volis



La ekstermulon — sed neniu venis.
Kaj mi formetis la okulojn lacajn 
De nia paradiz' malpermesita,
Mi ilin le vis al majestaj steloj 
En la ciel’ . . . Òu ili ankau mortos? 

Lucifero. Kredeble,sed transvivos vin tre longe* 
Kain. Mi gojas, ke la morto ilin sparos.

Mi amas ilin. Kio estas morto?
Mi senta», ke gi estas terurega,

A

Sed ne komprenas kial. Gi minacas 
Al kulpaj kaj senkulpaj malfelieon.
Sed kian?

Lucifero. La miksigon kun la tero.
Kain. Ou tiam mi la morton ekkoinprenos? 
Lucifero. Estante senmortulo, mi ne scias. 
Kain. Mi ne malvolus esti ter' silenta,

Car mi de ciani volis ekterigi.
Lucifero. Timema penso, tre malnobla ec 

Por via patro, car li volis scii.
Kain. Jes, sed ne vivi, car alie kial 

Ne prenis li la frukton de la vivo? 
Lucifero. Li estis malhelpita.
Kain. Erarego!

Ne preni tiun frukton antau ciò!
Cetere antau ol ricevi scion 
Li ja  ne sciis, kio estas morto.
Ho ve! Mi gin malcerte konas, tamen 
Mi tima8 gin, mi timas nesciaton.

*
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Lucifero. Sed mi, sciaute èion, mi uè timas: 
Jen kio estas vera, alta scio!

Kaiu. Cu volas vi al mi instrui èion? 
Lucifero. Jes, kun kondièo.
Kain. Kia?
Lucifero. Genufleksu

Kaj min adoni, kiel la Sinjoron.
Kain. Sed vi ne estas Dio, adorata 

De mia patro.
Lucifero. Ne.
K  «lin. Cu egalulo?
^  ì  a  ' &w é * s U 4
Lucifero. Ne. Mi kun li ne havas komunajon 

Kaj ne deziras gin. Mi volis esti 
Au supre au malsupre, — sed nek ano, 
Nek sklavo. Mi aparte logas. Min 
Adoras multaj ; poste min adoros 
Ankorau pii: vi estu el unuaj.

Kaiu. Neniam antau Dio de la patro 
Mi genutleksis. kvankam Abel petis 
Kun li oferi kune. Nun prò kio 
Mi antau vi tleksi^os?

Lucifero. Cu neniam
Yi s:enutìeksis antau li?c?

Kaiu. Mi diris,
Kaj sen bezono : vi ja  scias èion 

Lucifero. Al li ne lìeksigante, vi per tio
Al mi tìeksigas.

K aiu . Al neniu!
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Lucifero. Jes,
Vi estas mia adoranto: kiu 
Lin ne adora», apartenas al mi.

Kaiu. Mi ne komprenas.
Lucifero. Vi komprenos poste~
Kaiu. Alalsekretigu vi estadon mian. 
Lucifero. Vi sekvu min.
Kain. Sed mi bezonas iri

Por laboradi, mi promesis . . .
Lucifero. Kion?
Kaiu. Kolekti fruktojn.
Lucifero. Kial r
Kaiu. Por oferi

Kun Abel sur altaro.
Lucifero. Vi ja  diris

Ke vi neniam genutìeksas antau 
Kreinto via.

Kain. Jes, sed lia peto
Min venkis, kaj l'ofero estos pii 
De Abel ol de mi, kaj Ado . . . 

Lucifero. Kial
Silentas vi ?

Kain. Mi estas sia frato,
Vin ambaun naskis unu sama venti o 
En unu sama tago ; si per larmoj 
Min promesigis tion ; mi plivolas 
Elporti eion kaj al ciu pregi 
01 vidi siajn larmojn.

19



K 11 i f i .  iVli s o l i v a * .  (Allo tnlr**.

A d o . F r i t t o .  m i viri * e r g a * .  1 /  h o m

l>n j o j o  k n j  r i p o z o  v n n i * ,  k a j

Vi m a u k a s .  V i  boilinU no labori*,
S i o l  m i  v i a  a n H t n t a t ì i * :  l a  m a t u r a

E r t i k l a r o  b r i l l i *  k v i i / alt  l a  i u m o g o ,

M a t u r i c i  n In. g i n .  Ni irti k ti ri 6  !

li aiti. C u  vi i i o n i u n  v i l l a * ?

Allo. •Io h , a u g n i m i .

Sml ni jam vidi* multaju. Cu li vola*
t /•i ni  r l p o Z Ì  ? l i o n a t i  v o l i m i  a l  l i !

li iiìii . L i  n o  M i n i l a *  al  a n g o l o ) ,  k i u j n

Ni v ì i I ì h ,

A l l o . C u  a l i u j  a n k a i i  o n t a * ?

L i  n * ! u  b m i v o n i n l n ,  ki ol  Ailij,

A l  k i u j  p l a A i n  oh ti u i a j  g a a t o j

li aiti (,,l L u c i fe r o ).  ' v o l a *  vi  ?

Lucifero. M i p o t a *  oh li fiiia
l ia in . Mi d o v a t i  L u n  li i r i .

A l l o . K a j  n i »  U h i ?

l ia in . don.

Allo. A n k a i i

l ia in . Amata A llo ! . .
A l l o . M i

K u n i r ò * .

L u c i  f o r o .  N i  Ain n o  b o z o n a * .

A l l o .
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Vi <*nbiH, in ter koroj meti/franta V 
li airi, Li onta* dio.
A do. K ini vi noii^iiV
li aiti. Car li parolai» kiol dio.
Ado. i ini

i'arolis la oerpento kaj mormoni».
Lucifero. l'Irani* vi, Car Au la arbo enti»

No arbo do hcìoiioo ?
Ado. .1 om, por nift

Malftojo,
I ilici l'oro* «I oh, «od fin Ai mal&ojo 

Bcionco ohI,an, Hokvo no inormogiH.
Ho fti viri (.rompili, tromp'lH fti por voro,
Kaj voro tali onerino povati < Hti
Nur borio.

Ado. Ciò, do {i\ nciigita,
Nur rrietiM rnalbonajon nur mal bonon; 
Blpnlon, laboradon, firnon, Aviton 
K aj kouMoionoriproAojn prò pantrito 
Kaj la ohporon por no fariftonto.
No ini, Kain, kaj toleru kiol
(«ih min, kaj armi min. Mi ama* vini

Luci foro. Cu pii ol viari patron au patrinouV
Ado. .1 o,h. Kaj Ai Iio ankaii ohIuh pokoV 
Luci loro. Il odiali no, Hod onton por U idoj.

■ à *£
Ado. No oblo! Cu filino mio dovoH 

No ami pii Enofion, la fratoton?
Lue Ilo ro. No tiol, kiol vi Kainou amuH.



' f i .  J L  . u

Ado. Cu ili ne amegos, mia Dio,
Kaj ne pliigos ekzistajojn, kiuj 
Re anios ? C u n e tiu sama brusto- 
Elnutris ilin? Òu ilia patro 
Ne einbriigis en V interno sama 
Kaj en la sama horo, kiel mi ?
Cu ni ne amas unu la alian?\
Cu, multiganta nian eston, ni 
Ne plimultigas ekzistajojn, kiuj 
Amegos reciproke, kiel ni?
Forlasu lin, prò mia amo, Kain,.
Al ni li estas fremda.

Lucifero. Mi ne estas
Ja  1' elpensinto de T dirita peko,
Kaj gi por vi ne povas esti peko:
Ui estos tia nur por tiuj, kiuj 
Vin anstatauos prò la mortemeco.

Ado. Sed kio esas peko, montriganta 
Ne peko en si mem? Cu cirkonstanco* 
Aliformigas virton en malvirto?
Ni estus sklavoj, se . . .

Lucifero. Ekzistas uloj,.
Vin superantaj, tamen ankaìi sklavoj ; 
Kaj estus ec pii altaj ol ci tiuj,
Pii altaj ol spiritoj, kiujn vi 
Euvia8, se nur ili ne preferus 
La sendependon, plenan de turmentoj, 
Al dolca agouio de flatado



Per hiiimoj, harpoj, egoistaj pre£oj,
Al li, al Ciopova, sonadataj 
Pro tio nur, ke li potencon havas,
Pro timo, prò esperò egoista 
Kaj ne prò amo.

Ado. Sed ciopoveco
Egalas al cioboneco.

Lucifero. Cu vi
Grin trovis en Eden1 ?

Àdo. Halbon-spirito!
Ne tentu per beleco via! Certe,
Yi estas bela pii ol la serpento,
Sed tiom same falsa.

Lucifero, Diru: vera.7 '«f - '' /  > ~ Ì
Demandu la patrinon Evon: cu

A

Si ne sciigis bonon kaj malbonon.
Àdo. Vi prenis, ho patrino mia, frukton 

Fatalan pii por viaj posteuloj 
01 por yi mem, car yi almenaìi estis 
En paradizo dum juneco via 
Kaj en senkulpa interkomuniko 
Kun la spiritoj felicegaj dume 
Ni, viaj idoj, fremdaj al Edeno,
Ni estas éirkauataj de demonoj, 
Prenantaj diajn dirojn kaj tentantoj 
Nin per malkontentigo kaj scivolo 
De niaj propraj pensoj, kiel vin 
Mem logis la serpent’ en via brila
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Kaj senzorgema kredo al felico.
Ho, mi ne povas fari la respondon 
Al tiu éi staranta senmortulo,
Mi lin ne povas abomeni kaj 
Mi lin rigardas time kaj plezure 
Kaj ne forkuras: el rigardo lia 
Eliras carmo, altiranta miajn 
Okulojn maltrankvilajn al la liaj,
Kaj mia koro laute frapas, kaj 
Li min timigas, sed min ciana tiras.
Ho Kain, Kain, savu min de li!

Kaiu. Ke timu, li ne estas malbonulo.
A do. Kek Dio nek angelo. Òar mi vidis 

Kerubojn kaj serafojn, sed al ili 
Li ne similas.

Kain. Estas ja  spiritoj
Pii altaj — cefangeloj.

Lucifero. Kaj ankorau
Pii supraj.

Ado. Jes , sed ne felicaj.
Lucifero. Ke,

Se feliceco estas en sklaveco.
Àdo. Mi aùdis ke serafoj amas plej,

Sed ke keruboj estas p le j  sciafitaj. 
òar li ne amas, estas li kerubo.

Lucifero. Kaj se la supra sci’ forigas amon, — 
Kiela devas esti tiu, kiun 
Vi, ekkoninte, pii ne amos? Se



Kerub’ cio3cianta malplej arnas,
Am’ de aerato estas nur malscio.
Ke ambau malkunigas — pruvas puno 
Farita al gepatroj malti min taj.
Elektu do la amen au la scion:
La tria ne ekzistas. Yia patro 
Elektis jam — la kulton de la timo. 

Ado. Elektu, Kain, a moni 
Kain. Tio estas

Superflaega: mi kun gi nask/igis: 
i sole yin, nur vin amegas, Ado.

Ado. Kaj la gepatrojn?
' J b  \ ì  ^  ■ .

Kain. Cu nin ili amis,
Preninte fruktojn, kiuj nin forigis 
De T paradizo?

Ado. Ni ne estis tiam
Naskitaj, kaj se ni eè estns, èu ni 
Ne deyas ami ilin kaj V infanojn? 

K ain . Ho, se mi povus yidi en letico 
Enocjon kaj la karan fìlineton! . .
Ho, mi duontorgesus ! . . sed neniamJfc
Gi estos torgesita ec post mil 
Generacioj, kaj neniam horaoj 
Per amo rememoros tiun, kiu 
KunembriigÌ8 homon kaj malbonon; 
Preninte frukton de malbon’ kaj scio, 
«le propra malfelica ne kontentaj, 
Adam kaj Evo £ermis kaj
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Kaj Ja malmulton do la nun vivantaj 
Kaj Ja aennombrajn arojn kaj aregojn, 
Afnaeajn milionojn, kiuj povos 
iferedi nur rnizerojn, kolektotajn 
De Ja estorilaj longaj centojaroj.
Kaj mi ilia patro devan esti !
Ho, via amo kaj beleco via 
Kaj mia amo, &ojo, nia Harno 
Kaj 1’ Jioro de l’ripozo /arma, ciò, 
Amata on ni mem kaj en 1’ infanoj,
Kondukos nin post jaroj da doloroj 
Kaj pekoj — eble post ne multaj tagoj 
Sed piena j je  doloroj, kvankarn mikse 
Kun doléaj minutetoj — al la morto,
Al nekonato. L arbo  de la scio,
Mi pensa*, ne plenumit la promeson: 
Post peko ili devus scii /don,
Eé la sekreton de la rnort’, ned Ìli 
Nur Bcias pri mizero propra. Cu 
Pro tiu ci sciigo ni neprege 
Bezonis havi fruktojn kaj serpenton ? 

Ado. Mi ne mal^ojuà, Kain, kaj ho estus
Feliéa vi . . .

Kain. Felida estu sola!
Jkà ■ ' W A m* A  ̂ : .‘. ; • I
Car mi felicon ne deziras, kiu 
Min kaj la miajn mal a Iti gas.

Ho, tiel mi ne povus kaj ne



Felina citi. Nur kun 1’ apuduloj 
Mi povas felidi£i malgrau morto.
Mi £in no tima», òar mi &in ne konas 
Ké kvaokarn fri, laù diroj (lo alia),
Fantom’ teruru estas.

Lucifero. Ou vi dirss,
Ke vi ne povus sola felièi|H?

Ado. Ou sola? Dio! Kiu povus eati
Izola kaj feliéa, au kor-bona?
Al mi soleco Sajnua osti peko,
Se mi ne pensus tuj revidi fraton,
Frati non kaj gepatrojn kaj Abelon 
Au rniajn idojn.

Lucifero. Tarnen via Dio
Ja  està» «ola — cu feliéa ankau ?
Li estas soia — kaj cu ankau bona?

Ado. Ne, li ne estas sola, car li havas 
Angeloju aj mortemajn, kaj al ili
Felicon donas, feìicega mem
Ai ili donneante $ojon. Kio
Fetido estua, se rie f'eiióigo?

Lucifero. Demanda vian patron, el Edono
Pelitan, au T uriuanaskigintan 
Kainon, au la propran viari koron.
Di estas maltrankvila.

A do. *Ies, ho ve!
Kaj vi, cu vi cielloganto estas?

Lucifero. Se mi ne estas tia, vi demando
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Pri kuuzo la Kreinton <lo Ai tiu
Eolica inondo, kiuu vi latìdoga«,
Deinandu la Kreinton granda-bonan 
Do I’ vivo, Aur Ai tio estas lia 
Sokroto bonkaòita. Devafl ni 
Hufcri, kaj nur kelkoj kontratìstari, 
Sod vana estas I1 unu kaj I’ alio 
Laìl vortoj do serufoj. Tumori osta» 
Pii borio provi; ni no estos pii 
FeliAaj, ho la provon ni no faros.

sa&o
Itìn

Eri la azur’ tnalhela estas stol’,
Donuntu al okulaj via j br i lori,
La stol’, antaiivenanta la rnatonon.

Ado. IL
Luci loro.

fti
K ai

A do. La patro
Adora» nur la Novidoblan.

Lucifero. Sed
Sirnboloj do la Novidobla ohIuh 
Arnindaj videblajoj, kaj Ai tiu 
Itrilanta stelo estas kondukanto 
Do la Aiolaj aroj.

Ado. Mia patro
Min diri» ko li vidi» Dion moiri

Kreintau lin kaj la patrinon.



Lucifero. Cu
Vi moiri lin vmI ìh V

Ado. J ob, ori liaj vorkoj.
Lucifero. Bod en enenco?
Ado. No, nur eri la pati o,

Kb tanta la rebrilo do K ridato,
Ali on an^oloj, al vi Bimilantaj,
Sod pii ol vi brilantaj, kvankam lati 
Figuro malpli belaj kaj potoneaj.
Òar ili nin rigardaa kvazah nuno
Lumega kaj hìlenta, duino vi 
Similan al etera uokto, kifi.m 
Nubaroj blankaj kovras la nigrctan 
Purpuron de 1’ «Violo piouroietera,
Kaj rniloj da «telaroj ludo brilas 
Kaj k vazati vola» ekfatifti sunoj;
Sennornbraj, brilaj, koron altirantaj, 
Logantaj kaj okulojn plorigantaj 
Al vi HimiluH ili, ho spirito. 
Vi ftajnaH malfelifta, ned no l'aru
Nin tiol Baine. Mi fior vi plorados.

Lucifero. I lo  ve, la larmoj! No vi vidu», kiom 
Da maroj-larmoj ostos disve*,ftitaj!

A do. De m i?
Lucifero. De <Vmj.
Ado. Ned de kiuj flcioV
LuciterO. De milionoj anoj do la tero,

Troplonlo&otft kaj remulloftota,



Kaj de sennombraj inferanoj, kies 
Embrion portas via ventro.

Ado. Kain,
Li nin malbenas!

Kaiu. Lasu lin paroli,
!i nun lin sekvas.

Ado. Kien?
Lucifero. Unu lokon,

De kie li post horo ree venos,
Sed tiu horo al li montros ion,
Daurantan tagojn.

Ado. Kiel estas eble?
»

Lucifero. Kreinto via faris ja  la mondou 
Dum kelkaj tagoj el malnovaj mondoj, 
Kaj nun cu mi, al li helpinta tiam,
En unu lior’ ne povos al vi montri 
L a  ajojn, kiujn li dum multaj kreis 
Kaj dum malmultaj ruinigis?

K ain . Nu,
Konduku min!

Ado. Cu li post hor’ revenos?
L ucifero . Jes. Niaj agoj estas ekster tempo.

Ni povas 1’ eternecon enhorigi 
Au eternigi horon. Ni ne havas 
L a  homan mezurilon. Sed ci tio 
Mistero estas. Kain, sekvu min.

Ado. Cu li revenos?
Lucifero. Jes, virino! L i

Revenos baldau, sola inter homoj 
(L* unua kaj la lasta krome Unu);
De tiuj lokoj li al vi revenos
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Por lo£atigi tiel sanie tiun 
Silentan mondon, kiel tiu ci 
En posta tempo estos plen-lo£ita.
Gis nun malnmltaj estas giaj anoj.

Ado. Kaj kie logas vi?
Lucifero. En tuta spaco;

Mi logas tie, kie via Dio 
Au viaj dioj. Mi limigas cion,
La vivon, morton, tempon, eternecon, 
Òielon, teron, cion, kio estas 
Nek tero nek éiel’, sed estas io,
Logata nun de tiuj, kiuj logis 
Au poste logos teron kaj cielon :
Jen  kio esta9 mia regno; tiel 
Mi partoprenas lian  regnon kaj 
Alian havas, kie l i  ne estas.
Se mi ne estus tia, kiel mi
Al vi nun diras, — éu mi povus resti
òi tie? nin angeloj liaj vidas.

Ado. Sed ili estis tie ankau, kiam 
Al la patrino la serpent’ parolis.

Lucifero. Vi audis, Kain ! Se vi volas scion, 
Mi kvietigos la soifon sen 
Mangigi vin fruktajon, kiu vin 
Senigus de l1 restinta sola bono,
Al vi lasita del’ Venkinto. Iru!

f
Kain. Mi jam pomesis! (Kain kaj Lucifero foriras.)
Ado. (Sekvas kaj krias.) Kain, mia frato!
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Akto II.
Seeno 1.

Senfundajo de spaco.

K ain . Mi marsas en aero kaj ne falas.
Mi tamen timas fali.

Lucifero. Vi min kredu,
K aj vin 1’ aer’, de mi regata, portos. 

K ain . Cu povas mi vin kredi sen malpii? 
Lucifero. wEkkredu kaj ne falu, dubu — 

Kaj ekpereu !“ Tia estos diro 
De Dio, kiu en parolo sia 
Al la angeloj nomis min demono;
K a j tiuj ci ripetas kiel eho 
Ci tion al la malestiminduloj,
Nenion sciigantaj kio ekster 
ilia j malvastegaj sentoj estas;
Kredantaj simple al audataj vortoj ; 
Nomantaj bono au malbono tion,

‘A9 .



Pri kio estas tiel ftnoncits,.
Mi tion ci ne volas, kaj cu vi 
Adoras min au ne, —  vi balda ìi vidos 
Mondaron ekster via tero. Sed 
Pro dubo, vin metanta super via 
Malforta vivo, mi vin ne kondamnos 
Je  puno, kiu estas m ia  sorto.
Alvenos tago: homo, kiun kelke 
Da gutoj portos, diros al alia:
„ Yi kredu min kaj —  mai su sur la ondoj !k — 
Kaj tiu marèos sen dangero. Ne,
Mi vin ne diras: kredu min, ci tio 
Kondico estas por ke mi vin savu. 
Kunflugu nur en senfundaj’ de 1’ spaco, 
K aj vi ne kuragigos ekneigi

0

Yidoton: l1 historion de mondaro 
Estinta kaj estanta kaj estonta.

Kain. Ho dio au demono, kiu ajn 
Y i  estas, cu la tero tie kuras?

Lucifero. Sed cu vi ne rekonas tiun polvony 
Formintan vian patron?

Kain. Ho, cu eble?
Mi vidas nur kurantan bluan rondon 
K aj apud gi rondeton sen movigo,
Similan je  la tera noktlumilo.
Sed kie estas nia paradizo 
Kun g*aj  muroj, kun gardantoj giaj ? 

Lucifero. Ekmontru punkton, kie gi Irovigas-



Kain. Ne eble! Dum simil’ al sunradioi 
Ni flugas, gi malpligrandigas ciani
K aj cirkauigas per brilajo ronda

• A

Simila je  la lumo, kiun jetis  
Plej ronda inter steloj, kiam mi 
Rigardis ilin apud la Edeno.
Nun sajnas ke la ambad pimktoj kune 
Metigas, dum ni fluga?, kun sennornbraj 
Nin cirkauantaj steloj, kiuj, ju  
Pii ni forflugas, dea multigas ciam. 

Lucifero.Sedseekzistuam ondoj multpligrandaj 
01 via mond’, logataj de pii supraj 
Animoj kaj pii multaj ol polveroj 
De 1’ ter’ malestiminda, multigitaj 
J e  giaj vivatomoj : — kaj se ili,
Se ili ciuj estua kondamnitaj 
Al morto kaj mizer5, vi kion pensus? 

Kain. La penso povi tion ci ampleksi 
Min fierigus.

L u c ife ro . Sed se tia penso 
Al sklava étofo estua katenita;
Se gi, sciante tiom da objektoj 
K a j soifante tian altan scion 
K aj pii ankorau altan, ciam estus 
L igata  al bezonoj malgrandegaj,
Malpuraj, abomenaj kaj se via 
P le j bona gojo estus malaltigo 
Dolcgusta, iluzio denervanta



Kaj kotiganta, kaptilego ruza 
por vin nur igi germi novajn korpojn, 
Estontajn tiel sanie malfortegaj,
Escepte kelkaj feliculoj por . . .

Kain. Pri morto mi nur scias ke gi estas 
Terura: tiel dirag la gepatroj,
Nomantaj gin heredo abomena,
Al mi donita kune kun la vivo,
Heredo ankau ne felica, certe ;
Sed se vi diras veron (kaj mi jam  
Kruele sentas ke gi estas vero),
Y i min mortigu nun! Animoja naski 
Nur por sufero longa kaj por morto 
Laù mi signifas disetendi morton,

’ultigi mortigadon.
Lucifero. Y i  ne povas

Formorti tute :  io restos ciam.
Kain. L ‘ Alia tion ci ne diris, kiam 

L i pelis mian patron de 1’ Edeno,
Sur lia frunto morton -ekgravinte.- 
Sed tamen mortu mia mortemajo 
Ke mia restontajo angeligu!

Lucifero. Mi apartenas al angelaj aroj,-
A # #

Cu vi deziras esti min simila?
Kain. Mi ja  ne scias, kio estas vi.

Mi vidas nur potencon vian, scenojn,
De vi montratajn kaj estantajn ekster 
Naturo mia homa, tamen ciam
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Multpli malsuprajn ol deziroj miaj,
Ol miaj pensoj kaj komprenebleco. 

Lucifero. Sed kiuj estas la tìeraj pensoj, 
Humiligantaj tamen por kunvivi 
Kun vermoj en la koto ?

Kain. Kiu estas
Vi mem, spirit’ fiera, vi scianta 
Naturon, senmortecon, kaj malgraìie 
òi tio éajnas esti malfelica ?

Lucifero. Mi è&jnas esti tiel kiel mi 
En vero estas. Tial mi demandas 
Ou vi deziras esti senmortulo ?

Kain. Yi diris ke mi estos tia malgrau 
Ec mia volo. Tion mi ne sciis
à . 4 • '

Gis nun. Sed se ci tio estos nepre, 
lnstruu min por bono avi malbono 
Antauesenti mian senmortecon.

Lucifero. Y i sentis £in jam antau vi min vidis. 
jKain. Sed kiel?
Lucifero . Per sufero.
K ain . Ùu sufero

Senmorta estas?
Lucifero. Ni kaj viaj idoj

Sciigos tion. Sed rigardu nun,
Cu estas bela tio èi ?

K ain . Ho carma
E te r ’ neimagebla ! Multi^antaj 
Aregoj da brilantaj lumoj, kiuj



Vi estive? Kio estas tiu blua 
Dezerto de aero senlimita,
En kiu vi rapidas nun simile 
Foliojn sur rivoro de 1’ Edeno? 
òu estas via vojo kaj kurado 
Antauedifìnita, au vi flugas 
Gojante en senordo tra aera 
Kaj senlimita univers ? Ci tiu 
Pripenso pikas min en la animo, 
Adoreganta 1’ eternecon. Dio,
Au dioj, kiuj ajn vi estas, kiel

I  ̂ I * k 4 •Min ravas vi kaj viaj faritajoj,
La viaj, au kreitaj de hazardo,
Aù eé de kio ajn ! Ho, ke mi mortu
Òi tie kiel mortas atometo
(Se gi nur mortas), au malsekretigu
Al mi nun vian scion kaj potencon,
Òar miaj pensoj estas ne malindaj
Vidaton, se je  gi malinda estas
L a polv’, de kiu mi formita estas.
Spirit’, mi mortu au pliproksimigu.

Lucifero. Vi estas ja  proksima. Ekrigardu
Returnen al la ter’.

Kain. Gì kie estas ?
Mi vidas nur amason da sennornbraj
Lumajoj.

Lucifero. Tie !
Ir

Kain. Mi ne povas vidi.
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Lucifero. Sed gi ankorau brilas.
Kain.
Lucifero.
Kain. Cu estas eble? Ha, mi vidis brili

Lampiron en ma?luma arbareto
Kaj sur verdajo ; gi pii hele brilis
01 mondo elnutrinta gin.

Lncifero. Yi vidis
Lampirojn kaj mondaron — ambau brilis.
Yi kion pensas pri ci tio ?

Kain. Ke
En sia sfero ciò estas bela

«

Kaj ke en nokto, carmiganta ambauc,
La lampireto, en aer’ fluganta,
Kaj stelo en kurado, ambau ili
Bezonas supran kondukanton.

Lucifero. Kiun
Au kiel?

Kain. Tion ci al mi vi montru.
Lucifero. Cu havos vi kuragon ekrigardi?
Kain. Sed kiel mi nun scias, cu mi

OÌ8 nun vi ja  nenion montris, kio
an dezirigus pii ne vidi.

Lucifero. Bone,
Alsekvu min ! Cu vi deziras vidi
Mortemajn kreitajojn, au senmortajn?

A

Kain. Sed kio estas kreitajoj ?
Lucifero. Parte



Mortemaj, parte senmortuloj. Kio 
Vin interesas pii?

KaiD. La nun vidatoj.
Lucifero. Vin io pii ankorau interesis? 
Kain. Jes, ioj, kiujn mi neniam vidis,

Nek vidos — la sekretoj de la morto. 
Lucifero. Cu montri al vi mortintajon, kiel 

A-l vi mi montris nemorteblan?
Kain. Montru !
Lucifero. Antauen do per la flugiloj fortaj ! 
Kain. Ho, kiel ni trafendas la bluajon !

La steloj poste ni paligas. Sed 
La tero, kie estas mia tero ?
Vidigu gin, car mi el £i devenas.

A

Lucifero. Gli estas poste vi kaj sajnas esti 
Malpli ol vi en universo, tamen 
Ne kredu ke vi povu gin eviti :
Al ter’ kaj polv’ vi tuj revenos. Tio 
Al mia kaj al via senmorteco 
Fatala estas.

Kain. Kien ni nun flugas?
Lucifero. Al tio, kio antau vi ekzistis,

Al mondfantomo, kies nur rompajo 
La tero estas.

Kain. Kiel, cu gi estas
Ne nova?

Lucifero. Ne, ne pii ol vivo mem:
Òar gi ekzistis antau vi esti^is,
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Kaj mi kaj tiuj, kiuj sajuis esti 
Vìi supraj ol ui ambaù. Multaj havo> 
Geniali tìuon, kaj aliaj, kiuj 
Protondas esti sen ekkoinenci£o.

V

Aperia kiel vi el foni* malpura.
Pii supraj uloj estis formetitaj 
Por doni lokon al estajoj, kiu,
Pii subaj estas ol ni povas pensi.
Car nur la tempo kaj la spaco estis 
Kaj estas malsangebìaj. la s a n s a , io 
Mortigas nur polvajon. Tamen vi, 
Polvido, povas sole nur kompreni 
Polvajon, vian propran fonton: baìdaìi 
Vi tion èi ekvidos.

Kain. Ho spirito.
Mi povas vidi, kion vi nur volos.

Lucifero. Antaùen do!
Kain. La steloj malapena

Rapide, dumo iti. kiam ni 
Alilugis. estis grandaj kiel mondo;. 

Lucifero. Kaj ili restis tiel ankau nun. 
Kain. Ca ili ankau havas paradizojn'? 
Lucifero. E blese.
Kaiu. Kaj cu ankau homojn ?
Lucifero. Jes

Au iuin ec pii suprajn.
Kaiu. Ebìe ankau

Serpemojn ?



Lucifero. Cu \i volus krei homojn 
Soli ili? Cu meriti? vivi nur 
l\ ?! mpajoj du pied aj r

Kain. Kiel nun
La steloj kuras for! >L kien finga*?

Lucifero. Al mondo de fautomoj, kiuj estas
Vi vìntaj au postnaakigontaj ombroj.

Kain. Sed la mallum' densità# kaj la steloj 
Forkuris jam.

Lucifero. Vi tamen vidas.
Kain. Kia

Terura lum* sen luno, sen radioj,
Sen stelamaso ! La bluajo meni 
De la purpura nokro nun farièas 
Mallumo timigema. kaj mi vidas 
Grandegajn kaj maSklarajn masojn. kiuj 
Pii ne similas al riditaj mondoj. 
Lumegzonitaj kaj sajnintaj vivaj 
Ee tiam, kiam T atmosfere iuma 

De ili î ris for. kaj estis elde 
Sur ili vidi iajn strangajn formoj.i 
De valoj kaj de altaj niontoj: unuj 
EIsprucis fajron. sur alia] estis 
Vastegaj flaidajoj, kaj aliaj 
Lumzonojn kaj nagantajn lunojn havis.
Al tero tre similajn. Tamen nun 
M alluma kaj terura tstas ciò. 

laticifero. Sed klara. Vi sercegis vidi morton
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Kaj mortintajon # • #

Kain. Ne, mi gin nr, Mirti*
Sed 6ar mi scias ke la morto estas 
Kaj ke la pek’ de 1’ patro morteti) igi*
Lin mem kaj min kaj ciujn posteulojn,
Mi nun memvoie cela» ekrigardi 
Ói tion, kion rni per forte vidos.

Lucifero. Kigardu !
Kain. T ie c*J a È A ' ' w
Lucifero. Li estos Larn, «ed ni nun malfermo*

La pordojn de mallumo.

mali

Kain.
Kuligas tie. Kio ili estas?

Lucifero. Eniru!
Kain. rni
Lucifero, Certege! Kiu

La regnon de la morto ?
Jk

Vaporegoj

log

Li estas preskau nur deserto. Sed 
Vi gin pleniogot, vi kaj viaj idoj.

nuboj pii kaj pii densigasKain.
Òirkauas

Lucifero.
Kain.

A ri tane ri do !
Kaj vi?

Lucifero. Ne tirnu. Vi ne estua de la tero 
Kurinta for seri mi. Antauen ! Tien !

TI» roalax-eras en mezo de ntthoj.)

42



Sceno 2.

Raipno de ombro;.

Knira* Lueilero kaj Kain.

Kain. ilo kiel antan vanta j kaj «ilentaj 
Ci tio la mal 1 urnaj mori doj ! òar 
Mi éajne videa kelknjn. pii iogitajn 
Kè ol la ateloj, an atupra
FJugintaj tiel grandamaee ke mi 
Pii voi un preni ilin por briiartaj 
Logantoj de éiel’ neimngehla 
01 por vaatogaj rnondoj, rnem logitaj,
Se mi prokairni^inte ne rimar/us 
Ke ili prò grarideco certe entan 
Ke TÌvaj mero, nur Jokoj por vivuloj. 
Sed ciò entan tic ói tiele 
Plenega je krepuakoj kaj ornbrajoj 
Ke ili pri pasinta tag’ parola*.

Lucifero. Vi onta» en la regno de ia morto,
ò a  vi £in vola» vidi nun?

Kain. Ói* mi
Scii^oa, kio e»ta» gi, al vi
Mi ne rea pondo*. Sed «e gi Ornila»
•Je tio, kion rnia patro plendi»,
ilo tiarn . . . Dio! mi tir/iegaa pensi . . .
Malbeno a! farinto de Ja vivo,
Naakanta morton, al ìa vivportulo,



No komorvinfa vivo» kaj por èium
Perdinta gin ec por malkulpoj homoj. 

Lucifero. Yi sekvo nun malbonas vian patroni 
Kaiu. Cu li min no malbenis, min naskinte

Min 110 malbenis antau mia tiasko
Preninte la malpermisitan frukton?

Lucifero. Vi diras veroni estas reciproka
Mal belio inter vi kaj li. $ ed tamnn 
v: i  •. . .  .. tv<ij ii. s5ed tamen 
Vi havas ja ankorau t’raton, idojn ? . .

Kain. Ivo ili la malbenon partoprenu! 
Min oni testamentis no alio,
Kaj mi redonas mian heredajon. —
Ilo vi, mallumaj ombroj kaj tantomoj 
Jen klaraj jen malklaraj, mal£ojegaj 
Kaj timigemaj, kiu j estas vi ?
Cu vivas vi? Cu estas vi vivintaj?

Lucifero. La ambau statoj estas nun en il Kaiu. Sed
kio sekvo estas morto? 

falcifero. Kiel!
Òu via Di’ ne diris vin ke tio —
Alia vivo estas?

Kain.
Gis hodiati

Li diris nur ke èiuj ni ekmortos.
Lucifero. Li eble inni tion ci eldiros.
Kain. Folica estos tiu tago.
Lucifero. Jes,

Felica ! Kiam, laute sciigita 
Per turmentogoj neelparoleblaj,



ha diro estua nur garanti:»jo
Do agoni’ eterna por sennornbraj 
Aregoj da atomoj, naskigontaj 
Ivaj vivaj nur por tiu sola celo.

Kain. Sed kiuj estas la fantomoj grandaj, 
Flugantaj óirkau mi kaj 110 siniilaj 
de tiuj supraj kroitajoj, kiujn 
Mi vidi» ée Edeno la ferinità 
Kaj pii ne forgesota; ne similaj 
de tia homa formo, kiun havas 
Adam kaj Abel kaj fratino mia, 
h' amata Ado, mi kaj miaj idoj ?
Sed, inaisi milaj je  logantoj ternj 
Kaj je  angeloj, ili sajnas esti,
So ne egalaj jo la lastaj, (amen 
Pii supraj, multpli supraj ol 1’ unuaj,

v  #

Dar ili estas belaj kaj tre fortaj, 
Potencaj kaj fìeraj, kvankam strangaj 
Lau formo, kian mi neniam vidis.
6e  ili mankas nia homviza^o,
Flugiloj de serafo kaj figuro 
l)e fortaj bestoj, kiuj vivas nun; 
Potencaj, belaj, ili estas kiel 
Plej belaj, fortaj inter la vivuloj
Kaj*samatempe tiel malsamilaj 
Ke mi apenaìi kredas ilin vivaj.

Lucifero. Kaj tamen ili vivis.
liain. ^ie ‘


